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See the notice on TED website

525318-2026 - Konkursas
Vokietija – IT paslaugos: konsultavimas, programinės įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo 
paslaugos – NGA-Breitbandausbau-Schenklengsfeld
OJ S 144/2026 29/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Gigabitausbau in der Gemeinde Schenklengsfeld
E. paštas: buergermeister@schenklengsfeld.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: NGA-Breitbandausbau-Schenklengsfeld
Aprašymas: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die Beauftragung eines Unternehmens mit 
der Errichtung und dem Betrieb einer bedarfsgerechten, nachhaltigen, flächendeckenden und 
ausbaufähigen Gigabitinfrastruktur im "Lückenschluss-Gebiet" in der Gemeinde 
Schenklengsfeld. Das zu errichtende gigabitfähige Hochleistungsnetz muss eine Versorgung 
der im Ausbaugebiet ausgewiesenen Adressen mit einer Bandbreite von mindestens 1 Gbit/s 
symmetrisch (Mindestbandbreite) zu Spitzenlastzeitbedingungen gewährleisten. Die 
Mindestbandbreite ist erreicht, wenn sie im Abschlusspunkt der Linientechnik im Gebäude 
bereitgestellt wird. Das durchgeführte Markterkundungsverfahren bestätigte, dass die 
Errichtung und der Betrieb eines solchen gigabitfähigen Hochleistungsnetzes im Ausbaugebiet 
nicht eigenwirtschaftlich abbildbar sind. Aus diesem Grund ist der Konzessionsgeber bereit, 
dem privaten Telekommunikationsunternehmen einen einmaligen, nicht rückzahlbaren 
Investitionszuschuss zur Deckung seiner Wirtschaftlichkeitslücke zur Verfügung zu stellen 
(sog. "Wirtschaftlichkeitslückenmodell"). Der Konzessionsgeber hat dazu innerhalb des 
Förderprogramms des Bundes "Förderung zur Unterstützung des Gigabitausbaus der 
Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik Deutschland - Gigabit-Richtlinie 2.0" i.R.d. 
"Lückenschluss-Programms" i.S.v. Nr. 9.1 einen Förderantrag gestellt und Fördermittel in 
endgültiger Höhe bewilligt bekommen.
Procedūros identifikatorius: 216d8bc4-3f4d-4479-9562-aa7ddcf71888
Vidaus identifikatorius: 2026-07-1A-Schenklengsfeld
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: In dem vorliegenden einstufigen Verhandlungsverfahren 
haben die Bieter im Rahmen ihrer einzureichenden Angebote auch ihre Eignung 
nachzuweisen, indem sie die zur Verfügung gestellten Formblätter vollständig ausfüllen und 
die abverlangten Dokumente mitliefern. Unter den geeigneten Bietern, die ein Angebot 
abgegeben haben, wird der/werden die zukünftige(n) Auftragnehmer ausgewählt. Diese 
Auswahl erfolgt entweder bereits auf Grundlage der Erstangebote oder als dynamischer 
Prozess im Rahmen von zu führenden Verhandlungen.

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/525318-2026
mailto:buergermeister@schenklengsfeld.de
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2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72000000 IT paslaugos: konsultavimas, programinės 
įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 32412000 Ryšių tinklas, 32571000 Ryšių infrastruktūra, 
64210000 Telefono ryšio ir duomenų perdavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Schenklensgfeld
Pašto kodas: 36277
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hersfeld-Rotenburg (DE733)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y9WMGLK# Der Konzessionsgeber 
führt ein öffentliches, transparentes und diskriminierungsfreies Auswahlverfahren unter 
Beachtung der haushaltsrechtlichen Bestimmungen sowie der Vergabegrundsätze in 
Anlehnung an ein öffentliches einstufiges Verhandlungsverfahren nach §§ 12 Abs. 2 
KonzVgV, 17 VgV ohne Teilnahmewettbewerb durch. Da es die entsprechende 
Vergabeordnung auf dem Vergabeportal nicht gibt, wurde hilfsweise nach der VgV 
ausgeschrieben.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: NGA-Breitbandausbau-Schenklengsfeld
Aprašymas: Der Beschaffungsgegenstand betrifft die Vergabe einer 
Dienstleistungskonzession (§ 105 Abs. 1 Nr. 2 GWB, §§ 1 ff. KonzVgV), bei der der 
Schwerpunkt der Beschaffung auf dem Betrieb eines Gigabit-Breitbandnetzes und dem 
Angebot breitbandiger Telekommunikationsdienste liegt. Die Dienstleistungskonzession hat 
den Zweck, die Bereitstellung und den Betrieb eines öffentlichen Kommunikationsnetzes 
sowie die Bereitstellung von öffentlichen Kommunikationsnetzen im Ausbaugebiet zu 
ermöglichen. In diesem Zusammenhang wird auf den Ausnahmetatbestand in § 149 Nr. 8 
GWB hingewiesen. Der maßgebliche EU-Schwellenwert wird hier unterschritten. Im Einklang 
mit der ständigen Rechtsprechung (vgl. OLG Dresden, Beschluss vom 21.08.2019 - Verg 5
/19; VK Sachsen, Beschluss vom 17.07.2019 - 1/SVK/017-19; VK Mecklenburg-Vorpommern, 
Beschluss vom 13.12.2018 - 3 VK 9/18) finden danach die Vorschriften des 
Kartellvergaberechts aus Teil 4 des GWB auf die Bereitstellung einer Investitionsbeihilfe im 
Rahmen des Wirtschaftlichkeitslückenmodells keine Anwendung. Die Bieter haben daher 
keinen Anspruch auf Durchführung eines förmlichen Vergabeverfahrens. Der 
Konzessionsgeber führt jedoch ein öffentliches, transparentes und diskriminierungsfreies 
Auswahlverfahren unter Beachtung der haushaltsrechtlichen Bestimmungen sowie der 
Vergabegrundsätze in Anlehnung an ein einstufiges Verhandlungsverfahren nach §§ 12 Abs. 
2 KonzVgV, 17 VgV durch. Da es eine entsprechende Verfahrensart auf dem Vergabeportal 
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nicht gibt, wurde hilfsweise als Vergabeart eine offene Ausschreibung gewählt. Es wird aber 
ein Verhandlungsverfahren durchgeführt.
Vidaus identifikatorius: 2026-07-1A-Schenklengsfeld

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72000000 IT paslaugos: konsultavimas, programinės 
įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 32412000 Ryšių tinklas, 32571000 Ryšių infrastruktūra, 
64210000 Telefono ryšio ir duomenų perdavimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Schenklensgfeld
Pašto kodas: 36277
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hersfeld-Rotenburg (DE733)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 84 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zum Nachweis der beruflichen Befähigung hat der Bieter 
unter Verwendung und Ergänzung des Formblatts Eigenerklärung zur Eignung (Formblatt: E.
1) folgende Angaben und Eigenerklärungen abzugeben: - Firmenprofil des Bieters unter 
Angabe des Gründungsjahres, der Gesellschaftsform sowie der Anzahl 
sozialversicherungspflichtiger Arbeitnehmer; - Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister; 
- Sofern vorhanden: Angabe der Umsatzsteuer-Identifikationsnummer

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter unter Verwendung des Formblatts Eigenerklärung zur 
Eignung (Formblatt: E.1) folgende Eigenerklärungen abzugeben: - Eigenerklärung des Bieters 
über den Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren; - Eigenerklärung (durch entsprechende Angabe in dem Formblatt E.1) über 
das Bestehen einer Betriebshaftpflichtversicherung oder einer vergleichbaren marktüblichen 
Versicherung bzw. den Abschluss dieser vor Zuschlagserteilung mit einer 
Mindestdeckungshöhe über EUR 1 Mio. für Personenschäden und über EUR 3 Mio. für 
Sachschäden, die als Jahresversicherung geführt und über die gesamte Laufzeit des 
Vertrages aufrechterhalten wird. Die vorbezeichnete Betriebshaftpflichtversicherung ist bei 
einem in einem Mitgliedstadt der EU oder eines Vertragsstaates des Abkommens über den 
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Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen zu führen. Die 
Deckung muss über die Vertragslaufzeit uneingeschränkt erhalten bleiben. Die 
Deckungssummen müssen je Versicherungsfall zur Verfügung stehen, wobei die 
Gesamtleistung des Versicherers für alle Versicherungsfälle eines Versicherungsjahres 
maximal auf das Doppelte der Deckungssumme begrenzt sein darf (sogenannte 2-fache 
Maximierung). Bei Versicherungsverträgen mit Pauschaldeckung (also ohne Unterscheidung 
nach Sach- und Personenschäden) ist eine Erklärung des Versicherungsunternehmens 
erforderlich, dass beide Schadenskategorien im Auftragsfall parallel zueinander mit den 
geforderten Deckungssummen abgesichert sind.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zum Nachweis der technischen Befähigung des 
Wirtschaftsteilnehmers hat der Bieter unter Verwendung des Formblatts Eigenerklärung zur 
Eignung (Formblatt: E.1) folgende Angaben abzugeben: - Meldebestätigung nach § 5 
Telekommunikationsgesetz (TKG) bzw. § 6 TKG a.F; - Benennung von mindestens zwei 
Referenzen aus den vergangenen fünf Jahren über die Errichtung und den Betrieb einer 
gigabitfähigen Netzinfrastruktur sowie dem Anbieten von NGA-Diensten gegenüber Endkunden

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen 
hat der Bieter unter Verwendung des Formblatts Eigenerklärung zur Eignung (Formblatt: E.1) 
sowie Eigenerklärung Sanktionspaket 5 EU (Formblatt: E.2) folgende Eigenerklärungen 
abzugeben: - Eigenerklärung des Bieters, dass keine der in §§ 123, 124 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) gennannten Ausschlussgründe vorliegen; - 
Eigenerklärung des Bieters darüber, dass die Firma die Bestimmungen des Arbeitnehmer-
Entsendegesetzes (AentG), des Aufenthaltsgesetzes (AufenthG), des Mindestlohngesetzes 
(MiLoG) und des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) einhält und im 
Auftragsfall einhalten wird. - Eigenerklärung des Bieters, dass die Firma nicht zu den in der 
Eigenerklärung Sanktionspaket 5 EU (Formblatt: E.2) genannten Unternehmen gehört, die 
einen Bezug zu Russland i.S.d. Vorschrift aufweisen und die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnach-weises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der 
Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland gehören sowie während 
der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des 
Auftragswerts entfällt.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 25/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9WMGLK/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9WMGLK

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9WMGLK/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9WMGLK
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Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9WMGLK
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Eine Nachforderung von Erklärungen, Unterlagen und Nachweisen ist 
nicht ausgeschlossen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Draudžiamos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Hessen
Informacija apie peržiūros terminus: Unter "Rechtsbehelfsverfahren / Nachprüfungsverfahren" 
wurde die Vergabekammer des Landes Hessen als Überprüfungsstelle benannt, welche 
grundsätzlich jedoch nicht zuständig ist. In Anwendung der ständigen Rechtsprechung (vgl. 
OLG Dresden, Beschluss vom 21.08.2019 - Verg 5/19; VK Sachsen, Beschluss vom 
17.07.2019 - 1/SVK/017-19; VK Mecklenburg-Vorpommern, Beschluss vom 13.12.2018 - 3 VK 
9/18) finden die Vorschriften des Kartellvergaberechts aus Teil 4 des GWB auf das 
gegenständliche Auswahlverfahren keine Anwendung. Die Vergabekammern sind daher nicht 
für die Nachprüfung etwaiger Verfahrensverstöße zuständig. Es bleibt den Bietern 
unbenommen, die Frage nach der Nichtanwendbarkeit des Kartellvergaberechts sowie der 
Nichtzuständigkeit der Nachprüfungsinstanzen von der örtlich zuständigen Vergabekammer 
erneut überprüfen zu lassen. Es wird darauf hingewiesen, dass ein dennoch eingeleitetes 
Verfahren vor der Vergabekammer für die unterliegende Partei kostenpflichtig ist.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: MICUS 
Strategieberatung GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Gigabitausbau in der Gemeinde Schenklengsfeld

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Gigabitausbau in der Gemeinde Schenklengsfeld
Registracijos numeris: t: 0662992020
Miestas: Schenklengsfeld
Pašto kodas: 36277
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hersfeld-Rotenburg (DE733)

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9WMGLK
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Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Bürgermeister
E. paštas: buergermeister@schenklengsfeld.de
Telefono numeris: +49662992020
Interneto adresas: https://www.schenklengsfeld.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: MICUS Strategieberatung GmbH
Registracijos numeris: t:021149769118
Miestas: Düsseldorf
Pašto kodas: 40211
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@micus-duesseldorf.de
Telefono numeris: +49 21149769118
Interneto adresas: https://www.micus.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Hessen
Registracijos numeris: t: 06151126603
Miestas: Darmstadt
Pašto kodas: 64283
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefono numeris: +496151126603
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 28893a4e-8e89-46a4-8ea0-ce1fcd5a2959  -  01
Formos tipas: Konkursas

mailto:buergermeister@schenklengsfeld.de
https://www.schenklengsfeld.de
mailto:vergabe@micus-duesseldorf.de
https://www.micus.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 27/07/2026 16:28:15 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 525318-2026
OL S numeris: 144/2026
Paskelbimo data: 29/07/2026
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